Noteikumi par .LV domeéna vardu stridu
izSkirSanas politiku (*.LV stridu noteikumi”’)

Rules for .LV Domain Name Dispute Resolution
Policy (the “.LV Dispute Rules™)

Riga, 2023. gada 1. septembris

Riga, 1 September 2023

Stridu alternativu risinasanas procediru saskapa ar .LV
doména vardu stridu izskirSanas politiku (turpmak “.LV stridu
politika”), ko pienémusi Latvijas Universitates Matematikas un
informatikas institata Tikla risinajumu dala (turpmak “NIC” vai
“Registrs”) regulé .LV stridu politika, .LV stridu noteikumi, ka
arT Noteikumu par .LV doména vardu stridu izskirSanas politiku
papildu noteikumi (turpmak “.LV Papildu noteikumi”), kas
publicéti doména vardu stridu risinaSanas pakalpojumu
sniedz€&ja (turpmak “Pakalpojumu sniedzéjs”) timekla vietne.

Alternative dispute resolution proceedings for the resolution of
disputes under the .LV Domain Name Dispute Resolution Policy
(the ™“.LV Dispute Policy”) adopted by Network Solutions
Department of the Institute of Mathematics and Computer
Science of the University of Latvia ("NIC” or the “Registry”)
shall be governed by the .LV Dispute Policy, these .LV Dispute
Rules and also the Supplemental Rules for .LV Domain Name
Dispute Resolution Policy (the “Supplemental Rules for .LV")
as posted on the website of the domain name dispute
resolution service provider (the “Provider”).

1. Lietotie termini.

1. Definitions.

Sajos .LV stridu noteikumos:

In these .LV Dispute Rules:

1.1. Atbildetajs ir doména varda
iesniegta sudziba.

lietotajs, par kuru ir

1.1. Respondent means the holder of a domain name
registration against which a complaint is initiated.

1.2. Doména varda ierobeZosana strida gadijuma ir
pasakumu kopums, kas ietver vismaz aizliegumu mainit
doména varda lietotdja un redistratiras informaciju un ko
Registrs pieméro doména vardam, neietekmé&jot strida par
doména vardu atrisindjumu vai doména varda lietoSanas
tiesibu atjaunosanu.

1.2. Dispute Lock means a set of measures that the Registry
applies to a domain name, which prevents at a minimum any
modification to the registrant and registrar information by the
Respondent, but does not affect the resolution of the domain
name or the renewal of the domain name.

1.3. Eksperts ir fiziska persona, kuru Pakalpojumu sniedz€&js
ir iecélis par stridu risinataju.

1.3. Expert means an individual appointed by the Provider to
be a member of a Panel.

1.4. IzskatiSana ir laika periods no briza, kad Sidzibas
iesniedz€js ir iesniedzis sudzibu Pakalpojuma sniedz&jam, ldz
bridim, kad Iémums ir istenots vai studziba ir izbeigta.

1.4. Pendency means the time period from the moment a
complaint has been submitted by the Complainant to the
Provider to the time the decision has been implemented or the
complaint has been terminated.

1.5. Kopéja jurisdikcija nozimé Latvijas tiesas.

1.5. Mutual Jurisdiction means the courts of Latvia.

1.6. .LV stridu politika ir .LV doména varda stridu
risinasanas politiku, kas ir dala no Registracijas liguma un ir
taja ieklauta ar atsauci.

1.6. .LV Dispute Policy means the .LV Domain Name Dispute
Resolution Policy that is incorporated by reference and made a
part of the Registration Agreement.

1.7. NIC ir Latvijas Universitates Matematikas un informatikas
institdta Tikla risindjumu dala, t.i., Redistra uzturétajs.

1.7. NIC Network Solutions Department of the Institute of
Mathematics and Computer Science of the University of Latvia,
i.e., the Registry.

1.8. Pakalpojumu sniedzéjs ir doména vardu stridu
risinaSanas pakalpojumu sniedzéjs, kas izvéléts saskana ar
stridu  alternativas izSkirSanas pakalpojumu sniedzé&ja
apstiprinaSanas procediru.

1.8. Provider means a domain name dispute resolution
service provider selected according to the ADR service provider
appointment procedure.

1.9. Papildu noteikumi ir .LV Doména vardu stridu
izSkirSanas politikas noteikumu papildu noteikumi, kas
nodrosina .LV stridu noteikumu papildinaSanu, un ko pienémis
NIC izraudzits doména vardu stridu risinasanas pakalpojumu
shiedzé&js. Papildu noteikumi nav pretruna ar .LV stridu politiku
vai .LV stridu noteikumiem un nosaka pakalpojuma maksu,
vardu un lappusu ierobeZzojumus un vadlinijas, datnes lielumu
un formata modalitates, sazinas lidzeklus ar Pakalpojumu
sniedz€ju un Strida risinataju, ka ari pavadlapas formu.

1.9. Supplemental Rules for .LV means the Supplemental
Rules for .LV Domain Name Dispute Resolution Policy adopted
by a domain name dispute resolution service provider
appointed by NIC administering a proceeding to supplement
these .LV Dispute Rules. The Supplemental Rules for .LV shall
not be inconsistent with the .LV Dispute Policy or these .LV
Dispute Rules and shall cover such topics as fees, word and
page limits and guidelines, file size and format modalities, the
means for communicating with the Provider and the Panel, and
the form of cover sheets.

1.10. Puse ir Sudzibas iesniedz€éjs vai Atbildétajs.

1.10. Party means a Complainant or a Respondent.

1.11. Registracijas ligums ir ligums starp Registratiiru vai
attiecigi Registru un doména varda lietotaju.

1.11. Registration Agreement means the agreement
between a Registrar or the Registry, as it corresponds, and a
domain name holder.

1.12. Registratiira ir vieniba, kas ir parakstijusi ligumu ar
NIC un sniedz doména varda redistracijas pakalpojumus.

1.12. Registrar means an entity which has signed the
agreement with NIC and provides domain name registration
services.

1.13. Reversa doména varda piesavinasanas nozimé
launpratigu stdzibas iesniegSanu ar nolUku atnemt
registrétam doména varda lietotdjam doména vardu.

1.13. Reverse Domain Name Hijacking means filing a
Complaint in bad faith to attempt to deprive a registered
domain name holder of a domain name.

1.14. Strida risinatajs ir Pakalpojuma sniedz&ja iecelts
eksperts, kas izskata stdzibu par doména varda registraciju.

1.14. Panel means an expert appointed by the Provider to
decide a complaint concerning a domain name registration.

1.15. Sudzibas iesniedzéjs ir puse, kas ierosina sudzibu par
otra Iimena doména varda registraciju .LV augstaka limena
doména un tresa limena doména varda redistraciju doménos
.COM.LV, .EDU.LV, .ORG.LV, .NET.LV, .ASN.LV un .CONF.LV.

1.15. Complainant means the party initiating a complaint
concerning a Second-Level domain name registration under
the .LV Top-Level Domain, and the Third-Level domain name




registration in the domains COM.LV,
.NET.LV, .ASN.LV, and .CONF.LV.

EDU.LV, .ORG.LV,

2. Sazina.

2. Communications.

2.1. Pazinojot atbildétajam par sudzibu un pielikumiem
elektroniski, Pakalpojumu sniedz&ja pienakums ir izmantot
visus pieejamos lidzeklus, kas nodrosina Atbildétaja faktisku
informé&sanu.

So pienakumu izpilda, veicot faktisku informé&$anu vai veicot
$adus pasakumus:

2.1. When notifying a complaint, including any annexes,
electronically to the Respondent, it shall be the Provider's
responsibility to employ reasonably available means calculated
to achieve actual notice to the Respondent.

Achieving actual notice, or employing the following measures
to do so, shall discharge this responsibility:

2.1.1. nosidta stdzibu, tostarp pielikumus, elektroniski
pa e-pastu uz e-pasta adresém, ko Registrs ir iesniedzis
Pakalpojumu sniedz&am un kas noraditas doména varda
registracijas datos Registra datubazé redistrétajam doména
varda lietotajam, tehniskajam un administrativajam
kontaktpersonam;

2.1.1. sending the complaint, including any annexes, in
electronic form by e-mail to the e-mail addresses supplied by
the Registry to the Provider shown in the domain name's
registration data in the Registry’s database for the
registered domain name holder, technical, and administrative
contacts;

2.1.2. nosita stdzibu, tostarp pielikumus, uz jebkuru e-
pasta adresi, ko Atbildétajs ir iesniedzis Pakalpojumu
sniedz&jam, ka vélamo sazinas e-pasta adresi, un, ciktal tas ir
iespéjams, uz visam paréjam e-pasta adresém, ko Sudzibas
iesniedzéjs ir noradijis Pakalpojuma sniedzéjam saskana ar
3.2.4. apakspunktu.

2.1.2. sending the complaint, including any annexes, to
any e-mail address the Respondent has notified the Provider it
prefers and, to the extent practicable, to all other e-mail
addresses provided to the Provider by Complainant under
Paragraph 3.2.4.

2.2. izpemot gadijumus, kas paredzéti 2.1. apakSpunkta,
jebkuru rakstisku sazinu ar Sudzibas iesniedz€ju vai
Atbildétaju, kas paredzéts saskana ar .LV Stridu noteikumiem,
veic elektroniski, izmantojot internetu (ierakstam par ta
nosatisanu ir jabit pieejamam).

2.2. Except as provided in Paragraph 2.1., any written
communication to the Complainant or the Respondent
provided for under these .LV Dispute Rules shall be made
electronically via the Internet (a record of its transmission
being available).

2.3. Jebkura sazina ar Pakalpojuma sniedz&ju vai Strida
risinataju notiek, izmantojot lidzeklus un veidu, kas noradits
Papildu noteikumos.

2.3. Any communication to the Provider or the Panel shall be
made by the means and in the manner stated in the
Supplemental Rules for .LV.

2.4. Sazina notiek 11. punkta noteiktaja valoda.

2.4. Communications shall be made in the language prescribed
in Paragraph 11.

2.5. Jebkura Puse var atjauninat savu kontaktinformaciju, par
to pazinojot Pakalpojumu sniedzé&jam un Registram vai
Registratdrai.

2.5. Either Party may update its contact details by notifying
the Provider, and the Registry or the Registrar.

2.6. Ja vien .LV stridu noteikumos nav noteikts citadi vai ja
par to nav Iémis Strida risinatajs, visa sazina, kas paredzéta
.LV stridu noteikumos, tiek uzskatita par notikusu, izmantojot
internetu, datuma, kad pazinojums tika nositits, ar
nosacijumu, ka nosttisanas datums ir parbaudams.

2.6. Except as otherwise provided in these .LV Dispute Rules,
or decided by a Panel, all communications provided for under
these .LV Dispute Rules shall be deemed to have been made
via the Internet, on the date that the communication was
transmitted, provided that the date of transmission is
verifiable.

2.7. Ja vien .LV stridu noteikumos nav noteikts citadi, visi
termini, kas saskana ar .LV stridu noteikumiem tiek aprékinati
no pazinojuma sniegsSanas briza, sakas agrakaja datuma, kad
pazinojums tiek uzskatits par sniegtu saskana ar 2.6.
apakS$punktu.

2.7. Except as otherwise provided in these .LV Dispute Rules,
all time periods calculated under these .LV Dispute Rules to
begin when a communication is made shall begin to run on the
earliest date that the communication is deemed to have been
made in accordance with Paragraph 2.6.

2.8. Jebkura sazina, ko veic:

2.8. Any communication by:

2.8.1. Strida risinatajs ar jebkuru Pusi tiek nosutita ka
kopija ari Pakalpojumu sniedz&jam un otrai Pusei;

2.8.1. a Panel to any Party shall be copied to the
Provider and to the other Party;

2.8.2. Pakalpojumu sniedzéjs ar jebkuru Pusi, tiek

nosutita ka kopija ari otrai Pusei, un

2.8.2. the Provider to any Party shall be copied to the
other Party; and

2.8.3. Jebkuras Puses pazinojuma kopiju nosita otrai
Pusei, Strida risinatajam wun Pakalpojumu sniedz&jam,
atbilstosi konkrétajam gadijumam.

2.8.3. a Party shall be copied to the other Party, the
Panel and the Provider, as the case may be.

2.9. Satitaja pienakums ir saglabat datus par nositiSanas
faktu un apstakliem, kuriem ir jabut pieejamiem iesaistitajam
pusém parbaudei un zinosanas vajadzibam.

2.9. It shall be the responsibility of the sender to retain records
of the fact and circumstances of sending, which shall be
available for inspection by affected parties and for reporting
purposes.

2.10. Ja Puse, kas nosita pazinojumu, sanem pazinojumu par
$§a pazinojuma nepiegadasanu, ST Puse nekavéjoties pazino
Strida risinatajam (vai, ja Stridu risinatajs vél nav iecelts,

2.10. In the event a Party sending a communication receives
notification of non-delivery of the communication, that Party
shall promptly notify the Panel (or, if no Panel is yet appointed,

Pakalpojumu sniedz&jam) par pazinojuma sanemsSanas | the Provider) of the circumstances of the notification.
apstakliem.
3. Sudziba. 3. The Complaint.

3.1. Jebkura fiziska vai juridiska persona var uzsakt stridu
alternativu risinasanas procediru, iesniedzot Pakalpojumu
sniedz&jam sudzibu saskana ar .LV Stridu politiku un .LV Stridu
noteikumiem. (Kapacitates ierobezojumu vai citu iemeslu dé&|
Pakalpojuma sniedz&ja iesp&ja pienemt stdzibas dazkart var
tikt aptureta. Sada gadijuma Pakalpojuma sniedzé&js atsakas
pienemt iesniegumu).

3.1. Any person or entity may initiate an alternative dispute
resolution proceeding by submitting a complaint in accordance
with the .LV Dispute Policy and these .LV Dispute Rules to the
Provider. (Due to capacity constraints or for other reasons, the
Provider's ability to accept complaints may be suspended at
times. In that event, the Provider shall refuse the submission).

3.2. Siudzibu, ieskaitot pielikumus, iesniedz elektroniski un:

3.2. The complaint including any annexes shall be submitted
in electronic form and shall:




lai sddziba tiktu izskatita un lémums
.LV stridu politiku un .LV stridu

3.2.1. pieprasa,
pienemts saskana ar
noteikumiem;

3.2.1. Request that the complaint be submitted for
decision in accordance with the .LV Dispute Policy and these
.LV Dispute Rules;

3.2.2. norada Sudzibas iesniedz€ja vardu, uzvardu vai
nosaukumu, valsti, kura Sudzibas iesniedzé&js atrodas, ka ar
Sudzibas iesniedz€ja e-pasta adreses un talruna numurus, ka
arl parstavi, kas strida alternativas risinasanas procedra ir
pilnvarots rikoties Sudzibas iesniedz&ja varda;

3.2.2. Provide the name of the Complainant, the country
where the Complainant is located, and the e-mail addresses
and the telephone numbers of the Complainant and of any
representative authorized to act for the Complainant in the
alternative dispute resolution proceeding;

3.2.3. norada vélamo e-pasta adresi sazinai ar Sudzibas
iesniedz&ju stridu alternativa risinasanas procedira (tostarp
personu, ar kuru jasazinas);

3.2.3. Specify a preferred e-mail address for
communications directed to the Complainant in the alternative
dispute resolution proceeding (including the person to be
contacted);

3.2.4. Norada Atbildétaja vardu, uzvardu vai nosaukumu
un visu informaciju (tostarp jebkuras e-pasta adreses un
talruna numurus), kas ir zinama Sddzibas iesniedz€jam par to,
ka sazinaties ar Atbildétaju vai jebkuru Atbildétaja parstavi,
tostarp kontaktinformaciju, kuras pamata ir sazina pirms
sudzibas;

3.2.4. Provide the name of the Respondent and all
information (including any e-mail addresses and telephone
numbers) known to Complainant regarding how to contact
Respondent or any representative of Respondent, including
contact information based on
pre-complaint dealings;

3.2.5. norada doména vardu(-us),
attiecas sidziba;

uz kuru(-iem)

3.2.5. Specify the domain name(s) that is/are the
subject of the complaint;

3.2.6. norada attiecigo Registratliru vai Redistru, kura
doména vards(-i) ir redistréts(-i) stidzibas iesniegsanas bridr;

3.2.6. Identify the concerned Registrar or the Registry
with whom the domain name(s) is/are registered at the time
the complaint is filed;

3.2.7. norada Latvija aizsargatu precu zimi (-es) vai
pakalpojumu zimi (-es) vai Latvija vai Eiropas Savieniba
aizsargatu (-as) geografiskas izcelsmes noradi (-es) vai Latvija
aizsargatu (-us) komersanta nosaukumu (-us), uz kuru ir

balstita stdziba. —un—par—ka&u—tte&bu—ve@u—;a—a’e&eemams—

3.2.7. Specify the trademark(s) or service mark(s)
protected in Latvia, or geographical indication(s) protected in
Latvia or by European Union Law, or merchant's name(s)
protected in Latvia on which the complaint is based. and—f

3.2.8. Saskana ar .LV stridu politiku apraksta stdzibas
iemeslus, tostarp, jo Tpasi,

3.2.8. Describe, in accordance with the .LV Dispute
Policy, the grounds on which the complaint is made including,
in particular,

3.2.8.1. veidu, kada doména vards(-i) ir
identisks(-i) vai waldireSi—sajaucami Ilidzigs (-i) Latvija
aizsargatai precu zimei, Latvija aizsargatai pakalpojumu zimei
vai Latvija vai Eiropas Savienibas tiesibu aktos aizsargatai
geografiskas izcelsmes noradei, vai Latvija aizsargatam
komersanta nosaukumam, uz kuru Sudzibas iesniedz€jam ir
tiesibas, un

3.2.8.1. the manner in which the domain name(s)
is/are identical or confusingly similar to a trademark, service
mark protected in Latvia or geographical indication protected
in Latvia or by European Union Law or merchant's name
protected in Latvia in which the Complainant has rights; and

3.2.8.2. kapéc butu jauzskata, ka Atbildetajam
(doména varda lietotdjam) nav tiesibu vai likumigu interesu
attieciba uz doména vardu(-iem), par kuru(-iem) ir stdziba;
un

3.2.8.2. why the Respondent (domain name
holder) should be considered as having no rights or legitimate
interests in respect of the domain name(s) that is/are the
subject of the complaint; and

3.2.8.3. kapéc domeéna vards(-i) ir jauzskata par
fauntietgi-negodpratigi registrétu (-iem) vai izmantotu (-iem)
(Apraksta attieciba uz 3.2.8.2. un 3.2.8.3. elementu ir
jaapraksta visi piemérojamie .LV stridu politikas 4.1.2. un
4.1.3. apakSpunkta aspekti. Aprakstam ir jaatbilst visiem
Papildu noteikumos noraditajiem vardu vai lappusu
ierobezojumiem.)

3.2.8.3. why the domain name(s) should be
considered as having been registered or being used in bad faith
(The description should, for elements 3.2.8.2. and 3.2.8.3.,
discuss any aspects of Paragraphs 4.1.2. and 4.1.3. of the .LV
Dispute Policy that are applicable. The description shall comply
with any word or page limit set forth in the Supplemental Rules
for .LV.);

3.2.9. Saskana ar .LV stridu politiku norada pieprasitos
tiesiskas aizsardzibas lidzeklus;

3.2.9. Specify, in accordance with the .LV Dispute Policy,
the remedies sought;

3.2.10. norada jebkuru citu juridisku procesu, kas ir
uzsakts vai izbeigts saistiba ar kadu (-iem) doména vardu(-
iem), par kuru (- iem) ir iesniegta stidziba;

3.2.10. Identify any other legal proceedings that have
been commenced or terminated in connection with or relating
to any of the domain name(s) that are the subject of the
complaint;

3.2.11. norada, ka Stdzibas iesniedzéjs piekrit Latvijas
tiesu jurisdikcijai attieciba uz stridu alternativa risinasanas
procedlra pienemta Ilémuma par doména (-u) dzéSanu vai
nodosanu apstridésanu;

3.2.11. State that Complainant will submit, with respect
to any challenges to a decision in the alternative dispute
resolution proceeding cancelling or transferring the domain
name(s), to the jurisdiction of the courts in Latvia;

3.2.12. noslédz ar $adu apliecinajumu, kam seko
Sudzibas iesniedz&ja vai ta pilnvarota parstavja paraksts
(jebkura elektroniska formata):

3.2.12. Conclude with the following statement followed
by the signature (in any electronic format) of the Complainant
or its authorized representative:

"Sddzibas iesniedzéjs piekrit, ka ta prasibas un tiesiskas
aizsardzibas Ilidzekl|i attieciba wuz doména varda(-u)
regdistraciju, stridu vai strida atrisinaSanu ir vérsti tikai pret
doména varda lietotaju, un atsakas no visam $adam prasibam
un tiesiskas aizsardzibas lidzekliem pret (a) Pakalpojumu
sniedz&ju un Ekspertiem, iznemot tiSa parkapuma gadijumus,
(b) Registratiram un (c) NIC, ka ari to vadibu, amatpersonam,
darbiniekiem un parstavjiem.

"Complainant agrees that its claims and remedies concerning
the registration of the domain name(s), the dispute, or the
dispute's resolution shall be solely against the domain name
holder and waives all such claims and remedies against (a) the
Provider and Experts, except in the case of deliberate
wrongdoing, (b) the Registrar, and (c) NIC, as well as their
directors, officers, employees, and agents."

"Shdzibas iesniedz&js apliecina, ka $Saja Sldziba ietverta
informacija, cik Stdzibas iesniedzéjam ir zinams, ir pilniga un
preciza, ka S Sudziba nav iesniegta neatbilstoSu mérku

sasniegSanai, pieméram,—tal—vajgt; un ka Saja sildziba

"Complainant certifies that the information contained in this
Complaint is to the best of Complainant's knowledge complete
and accurate, that this Complaint is not being presented for
any improper purpose, such—as—te—harass; and that the




ietvertie apgalvojumi ir pamatoti ar .LV Stridu noteikumiem un

spéka esoSajiem tiesibu aktiem;kadi-tiedrpaskaik.”; un

assertions in this Complaint are warranted under these .LV
Dispute Rules and under applicable law;asitnew-exists."; and

3.2.13. Pievieno visus dokumentus vai citus
pieradijumus, tostarp, dokumentus, kas apliecina tiesibas uz
jebkuru precu zimi vai pakalpojumu zimi vai geografiskas
izcelsmes noradi vai komersanta nosaukumu, uz kuru stdziba
ir balstita, kopa ar sarakstu, kura noraditi Sadi pieradijumi.

3.2.13. Annex any documentary or other evidence,
including any documents certifying the right to trademark or
service mark or geographical indication or merchant's name
upon which the complaint relies, together with a schedule
indexing such evidence.

3.3. Sudziba var attiekties uz vairak neka vienu doména
vardu, ja doména vardus ir registréjis viens un tas pats
doména varda lietotajs vai saistiti domé&na varda lietotaji.

3.3. The complaint may relate to more than one domain name,
provided that the domain names are registered by the same or
related domain name holder (s).

4. Pazinojums par sudzibu

4. Notification of Complaint

4.1. Pakalpojuma sniedzEéjs iesniedz Registram parbaudes
pieprasijumu. Parbaudes pieprasijuma jaieklauj pieprasijums
ierobeZot stridigo doména vardu(-us).

4.1. The Provider shall submit a verification request to the
Registry. The verification request will include a request to
Dispute Lock the domain name(s).

4.2, Divu (2) darba dienu laika péc Pakalpojuma sniedz€ja
parbaudes pieprasijuma sanemsSanas Redistrs sniedz
parbaudes pieprasijuma pieprasito informaciju un apstiprina,
ka ir piemérota doména varda ierobeZoSana strida gadijuma.
Kamér nav piemérota doména varda ierobezoSana strida
gadijuma, ne Redistrs, ne Registratlira neinformé Atbildétaju
par uzsakto procediru. Doména varda ierobezosana strida
gadijuma paliek spéka lidz procediras beigam. Jebkura
Atbildétaja datu atjaunoSana, pieméram, pieprasijums
privatuma vai pilnvarotas registracijas pakalpojumu
shniedz€&jiem atklat sléptos klienta datus, ir javeic divu (2)
darba dienu laikd vai pirms Registrs parbauda pieprasito
informaciju un Pakalpojumu sniedz&jam apstiprina doména
varda ierobezoSanu strida gadijuma, atkariba no ta, kas
iestajas pirmais. Jebkuras Atbildétaja datu izmainas péc divam
(2) darba dienam Strida risinatajs var ieklaut sava Iémuma.

4.2. Within two (2) business days of receiving the Provider's
verification request, the Registry shall provide the information
requested in the verification request and confirm that a Dispute
Lock of the domain name(s) has been applied. Neither the
Registry, nor the Registrar, shall notify the Respondent of the
proceeding until the Dispute Lock status has been applied. The
Dispute Lock shall remain in place through the remaining
Pendency of the proceeding. Any updates to the Respondent's
data, such as through the result of a request by a privacy or
proxy provider to reveal the underlying customer data, must
be made before the two (2) business day period concludes or
before the Registry verifies the information requested and
confirms the Dispute Lock to the Provider, whichever occurs
first. Any modification(s) of the Respondent's data following
the two (2) business day period may be addressed by the Panel
in its decision.

4.3. Pakalpojumu sniedz€éjs izskata stdzibas atbilstibu .LV
stridu politiku un .LV stridu noteikumiem un, ja ta atbilst, (5)
kalendaro dienu laika péc tam, kad sanemta maksa, kas
Sldzibas iesniedzéjam jamaksa saskana ar 19. punktu, 2.1.
punkta noteikta veida, elektroniski parsiuta sudzibu ar visiem
pielikumiem Atbildétajam un Registram.

4.3. The Provider shall review the complaint for administrative
compliance with the .LV Dispute Policy and these .LV Dispute
Rules and, if in compliance, shall forward the complaint,
including any annexes, electronically to the Respondent and
the Registry, in the manner prescribed by Paragraph 2.1.,
within five (5) calendar days following receipt of the fees to be
paid by the Complainant in accordance with Paragraph 19.

4.4. Ja Pakalpojumu sniedzéjs konstaté, ka sudziba ir
nepilniga, tas nekavéjoties informé Siudzibas iesniedz&ju an
Atbildétaju—par konstatéto trikumu bdtibu. Sddzibas
iesniedzéjam ir piecas (5) kalendaras dienas, lai novérstu
trikumus;; péc tam stridu alternativa risindSanas procediira
tiks uzskatita par nesakusos, bet slidziba - par atsaukid
neiesniegtu, neskarot Sudzibas iesniedz&ja tiesibas iesniegt
cituas—sldzibas-iesniegsanu.

4.4. If the Provider finds the complaint to be administratively
deficient, it shall promptly notify the Complainant ard—the
Respendent of the nature of the deficiencies identified. The
Complainant shall have five (5) calendar days within which to
correct any such deficiencies, after which the alternative
dispute resolution proceeding will be deemed as not started,
and the complaint as not filed, withdrawn without prejudice to
submission of a different complaint by Complainant.

4.5. Ja Pakalpojumu sniedzé&js noraida sudzibu trukumu dé] vai
Sudzibas iesniedz€js brivpratigi atsauc savu sudzibu,
Pakalpojumu sniedz&js informé Registru, ka procedira ir
atsaukta, un Regdistrs vienas (1) darba dienas laika, péc tam
kad no Pakalpojuma sniedz€ja sanemts pazinojums par
noraidisanu vai atsaukSanu, atce| doména varda ierobezoSanu
strida gadijuma.

4.5. If the Provider dismisses the complaint due to an
administrative deficiency, or the Complainant voluntarily
withdraws its complaint, the Provider shall inform the Registry
that the proceedings have been withdrawn, and the Registry
shall release the Dispute Lock within one (1) business day of
receiving the dismissal or withdrawal notice from the Provider.

4.6. Stridu alternativas risinaSanas procediras sakuma
datums ir datums, kura Pakalpojumu sniedzé&js izpilda 2.1.
apakS$punkta noteikto pienakumu nosutit sudzibu
Atbildétajam.

4.6. The date of commencement of the alternative dispute
resolution proceeding shall be the date on which the Provider
completes its responsibilities under Paragraph 2.1. in
connection with sending the complaint to the Respondent.

4.7. Pakalpojumu sniedzéjs nekavéjoties pazino Sidzibas
iesniedzéjam, Atbildétajam un Registram datumu, kad ir
uzsakta stridu alternativa risinaSanas procedira. Pakalpojumu
sniedz&éjs informé Atbildétaju, ka izskatiSanas laika
Pakalpojumu sniedz&jam ir jazino par jebkuru labojumu
Atbildétaja kontaktinformacija saskana ar 5.3.2. un 5.3.3.
apakS$punktu.

4.7. The Provider shall immediately notify the Complainant,
the Respondent and the Registry of the date of commencement
of the alternative dispute resolution proceeding. The Provider
shall inform the Respondent that any corrections to the
Respondent's contact information during the remaining
pendency of the proceedings shall be communicated to the
Provider further to Paragraphs 5.3.2. and 5.3.3.

5. Atbilde.

5. The Response.

5.1. Divdesmit (20) dienu laika
risindaSanas procediras uzsakSanas
tiestbas jaiesniedz atbildie (ja
shiedz&jam.

no stridu alternativas
dienas Atbildétajams ir
tada ir) Pakalpojuma

5.1. Within twenty (20) days of the date of commencement of
the alternative dispute resolution proceeding the Respondent
shall submit a response (if any) to the Provider.

5.2. Atbildetajs var, neparprotami noradot, pieprasit papildu
Cetras (4) kalendaras dienas, lai atbildétu uz sadzibu, un
Pakalpojumu sniedz&js automatiski pieSkir pagarindjumu un
par to informé Puses. Sis pagarinajums neizslédz jebkadus
papildu pagarindjumus, kas var tikt pieskirti saskana ar .LV
stridu noteikumu 5.5. apakSpunktu.

5.2. The Respondent may expressly request an additional four
(4) calendar days in which to respond to the complaint, and
the Provider shall automatically grant the extension and notify
the Parties thereof. This extension does not preclude any
additional extensions that may be given further to Paragraph
5.5. of these .LV Dispute Rules.

5.3. Atbildi, tostarp pielikumus, iesniedz elektroniski un:

5.3. The response including any annexes shall be submitted in
electronic form and shall:




5.3.1. Kenkreti a—Atbild uz stdziba ieklautajiem
apgalvojumiem un iebildumiem un ieklauj visus pamatojumus,
lai Atbildétajs saglabatu apstridéta (-o) doména(-u) varda(-u)
registraciju un lietoSanas tiesibas (Sai atbildes dalai jaatbilst
visiem vardu vai lappusu ierobezojumiem, kas noteikti
Pakalpojumu sniedz€&ja Papildu noteikumos).

5.3.1. Respond speeificaly—to the statements and
allegations contained in the complaint and include any and all
bases for the Respondent to retain registration and use of the
disputed domain name(s) (this portion of the response shall
comply with any word or page limit set forth in the Provider’s
Supplemental Rules for .LV);

5.3.2. Norada Atbildétaja vardu, uzvardu vai
nosaukumu, pasta adresi, e-pasta adreses un talrunu
numurus, jebkuru parstavi, kas ir pilnvarots rikoties

Atbildétaja varda stridu alternativa risinaSanas procediira, un
jebkuru citu informaciju, ko pieprasa Pakalpojumu sniedzéjs.

5.3.2. Provide the name and the postal address of the
Respondent, and the e-mail addresses and the telephone
numbers and any other information required by the Provider
and of any representative authorized to act for the Respondent
in the alternative dispute resolution proceeding;

5.3.3. Norada vélamo e-pasta adresi sazipai ar
Atbildétaju (ieskaitot personu, ar kuru jasazinas) stridu
alternativa risinasanas proceddra;

5.3.3. Specify a preferred e-mail address for
communications directed to the Respondent in the alternative
dispute resolution proceeding (including the person to be
contacted);

5.3.4. norada jebkuru citu juridisku procesu, kas ir
uzsakts vai izbeigts saistiba ar jebkuru doména vardu (-iem),
par kuru (- iem) ir iesniegta sudziba;

5.3.4. Identify any other legal proceedings that have
been commenced or terminated in connection with or relating
to any of the domain name(s) that are the subject of the
complaint;

5.3.5. norada, ka atbildes kopija un pielikumi, ir nosatiti
vai parsatiti Suddzibas iesniedz€jam saskana ar 2.2.
apakS$punktu; un

5.3.5. State that a copy of the response including any
annexes has been sent or transmitted to the Complainant, in
accordance with Paragraph 2.2.; and

5.3.6. Noslédz ar $adu pazinojumu, kam seko Atbildétaja
vai ta pilnvarota parstavja paraksts (jebkura elektroniska
formata):

5.3.6. Conclude with the following statement followed by
the signature (in any electronic format) of the Respondent or
its authorized representative:

"Atbildétajs apliecina, ka Saja atbildé ietverta informécija cik
Atbildétajam zinams, ir pilniga un preciza, ka $1 Atbilde nav
sniegta neatbilstoSu mérku sasniegSanai—pieméram—lai
vajatdy; un ka Saja atbildé ietvertie apgalvojumi ir pamatoti ar
spéka esosajiem .LV stridu noteikumiem un spéka-esesajiern
tiesibu aktiem;kadi-tie-irpastaik.”; un

"Respondent certifies that the information contained in this
Response is to the best of Respondent's knowledge complete
and accurate, that this Response is not being presented for any
improper purpose;—steh—as—te-harass; and that the assertions
in this Response are warranted under these .LV Dispute Rules
and under applicable law, as it nhow exists."; and

5.3.7. Pievieno visus dokumentus vai citus pieradijumus,
uz kuriem Atbildétajs palaujas atsaucas, kopa ar sarakstu,
kura noraditi Sadi pieradijumi.

5.3.7. Annex any documentary or other evidence upon
which the Respondent relies, together with a schedule indexing
such documents.

5.4. Péc Atbildétaja pieprasijuma Pakalpojumu sniedzéjs
iznémuma gadijumos var pagarinat atbildes iesniegSanas
terminu. Termin$ var tikt pagarinats ari, Pusém rakstiski
vienojoties, ja So vienoSanos apstiprina Pakalpojumu
sniedzéjs.

5.4. At the request of the Respondent, the Provider may, in
exceptional cases, extend the period of time for the filing of
the response. The period may also be extended by written
stipulation between the Parties, provided the stipulation is
approved by the Provider.

5.5. Ja Atbildétajs neiesniedz atbildi un; ja nepastav arkartéji
apstakli, Strida risinatajs izlemj stridu, pamatojoties uz
sudzibu.

5.5. If a Respondent does not submit a response and; in the
absence of exceptional circumstances, the Panel shall decide
the dispute based upon the complaint.

6. Strida risinataja iecelsana un Iémuma pienemsanas
laiks.

6. Appointment of the Panel and Timing of
Decision.

6.1. Pakalpojumu sniedz&js uztur un publicé publiski pieejamu
Ekspertu un vinu kvalifikacijas sarakstu.

6.1. The Provider shall maintain and publish a publicly
available list of Experts and their qualifications.

6.2. Pakalpojumu sniedz€js septinu (7) kalendaro dienu laika
péc atbildes sanemsanas vai tas iesniegSanas termina beigam
iece] Ekspertu no sava Ekspertu saraksta.

6.2. The Provider shall appoint, within seven (7) calendar days
following receipt of the response by the Provider, or the lapse
of the time period for the submission thereof, an Expert from
its list of Experts.

6.3. Kad Strida risinatajs ir iecelts, Pakalpojumu sniedz€js
informé Puses par iecelto Ekspertu un datumu, lidz kuram, ja
nav arkartéju apstaklu, Strida risinatajs savu Iémumu par
sudzibu nosita Pakalpojumu sniedz&jam.

6.3. Once the Panel is appointed, the Provider shall notify the
Parties of the Expert appointed and the date by which, absent
exceptional circumstances, the Panel shall forward its decision
on the complaint to the Provider.

7. Objektivitate un neatkariba.

7. Impartiality and Independence.

Eksperts ir objektivs un neatkarigs, un pirms pienemt Strida
risinataju vietu, Eksperts Pakalpojumu sniedzé€jam dara
zinamus visus apstaklus, kas rada pamatotas Saubas par
Eksperta objektivitati vai neatkaribu. Ja kada stridu
alternativas risindSanas procediras posma rodas jauni
apstakli, kas varétu radit pamatotas Saubas par Eksperta
objektivitati vai neatkaribu, Eksperts nekavé&joties atklaj Sos
apstaklus  Pakalpojumu sniedzéjam. Sada gadijuma
Pakalpojumu sniedz&jam ir tiesibas péc saviem ieskatiem iecelt
aizvietotaju.

An Expert shall be impartial and independent and shall have,
before accepting appointment, disclosed to the Provider any
circumstances giving rise to justifiable doubt as to the Expert's
impartiality or independence. If, at any stage during the
alternative dispute resolution proceeding, new circumstances
arise that could give rise to justifiable doubt as to the
impartiality or independence of the Expert, that Expert shall
promptly disclose such circumstances to the Provider. In such
event, the Provider shall have the discretion to appoint a
substitute Expert.

8. Sazina starp Pusém un Strida risinataju.

8. Communication Between Parties and the Panel.

Nevienai Pusei vai personai, kas rikojas tas varda, nedrikst bat
vienpusé&ja sazina ar Strida risinataju. Visa sazina starp Pusi
un Strida risinataju vai Pakalpojumu sniedz&ju notiek
sazinoties ar Pakalpojuma sniedz€ja ieceltu lietas
administratoruam-Papildu noteikumos noteiktaja kartiba.

No Party or anyone acting on its behalf may have any unilateral
communication with the Panel. All communications between a
Party and the Panel or the Provider shall be made to a case
administrator appointed by the Provider in the manner
prescribed in the Supplemental Rules for .LV.

9. Lietas parsitisana Strida risinatajam.

9. Transmission of the File to the Panel.




Pakalpojumu sniedzéjs nosita lietu Strida risinatajam, tiklidz
ir iecelts Eksperts.

The Provider shall forward the file to the Panel as soon as the
Expert is appointed.

10. Strida risinataja visparejas pilnvaras.

10. General Powers of the Panel.

10.1. Strida risinatajs veic stridu alternativu risinasanu tada
veida, kadu ta uzskata par piemérotu saskana ar .LV stridu
politiku un .LV stridu noteikumiem.

10.1. The Panel shall conduct the alternative dispute
resolution in such manner as it considers appropriate in
accordance with the .LV Dispute Policy and these .LV Dispute
Rules.

10.2. Visos gadijumos Strida risinatajs nodrosina vienlidzigu
attieksmi pret Pusém un katrai Pusei tiek dota taisniga iespéja
izklastit savu viedokli.

10.2. In all cases, the Panel shall ensure that the Parties are
treated with equality and that each Party is given a fair
opportunity to present its case.

10.3. Strida risinatajs nodrosina, ka stridu alternativa
risindSanas procedlra notiek pienaciga atruma. P&c Puses
pieprasijuma vai péc savas iniciativas ta iznémuma gadijumos
var pagarinat Sis .LV stridu noteikumos vai Stridu risinataja
noteiktos terminus.

10.3. The Panel shall ensure that the alternative dispute
resolution takes place with due expedition. It may, at the
request of a Party or on its own motion, extend, in exceptional
cases, a period of time fixed by these .LV Dispute Rules or by
the Panel.

10.4. Strida risinatajs nosaka pieradijumu pienemamibu,
atbilstibu, batiskumu un nozimi.

10.4. The Panel shall determine the admissibility, relevance,
materiality and weight of the evidence.

10.5. Strida risinatajs lemj par Puses lGgumu apvienot
vairakus doména vardu stridus saskana ar .LV stridu politiku
un .LV stridu noteikumiem.

10.5. A Panel shall decide a request by a Party to consolidate
multiple domain name disputes in accordance with the .LV
Dispute Policy and these .LV Dispute Rules.

11. Procediras valoda.

11. Language of Proceedings.

11.1. Stridu alternativas risinasanas procediras valoda ir
latviesu valoda, ja vien Puses nevienojas par anglu valodu ka
stridu alternativas risinasanas procediras valodu. Stdzibas
iesniedzéjs var iesniegt Stdzibu anglu valoda tikai tad, ja abas
puses (t.i., Stdzibas iesniedz&js un Atbildetajs) atrodas arpus
Latvijas.

11.1. The language of the alternative dispute resolution
proceeding shall be Latvian unless the Parties agree on English
being the language of the alternative dispute resolution. A
Complainant may file a Complaint in English only if both parties
(i.e. the Complainant and the Respondent) are located outside
Latvia.

11.2, Stridu risinatajs var noteikt, ka visiem dokumentiem,
kas iesniegti valodas, kas nav stridu alternativas risinasanas
proceduras valoda, ir japievieno pilns vai daléjs tulkojums
stridu alternativas risindSanas procediras valoda.

11.2. The Panel may order that any documents submitted in
languages other than the language of the alternative dispute
resolution proceeding be accompanied by a translation in
whole or in part into the language of the alternative dispute
resolution proceeding.

12. Papildu pazinojumi.

12. Further Statements.

Papildus sudzibai un atbildei Strida risinatajs péc saviem
ieskatiem var pieprasit papildu paskaidrojumus vai
dokumentus no jebkuras Puses.

In addition to the complaint and the response, the Panel may
request, in its sole discretion, further statements or documents
from either of the Parties.

13. IzskatiSana klatiené.

13. In-Person Hearings.

IzskatiSana klatiené (tostarp izskatisana ar telekonferences,
videokonferences un timekla konferences palidzibu) nenotiek,
ja vien Strida risinatajs péc saviem ieskatiem un izn€émuma
karta nenosaka, ka Sada izskatisana ir nepiecieSama stdzibas
izlems$anai.

There shall be no in-person hearings (including hearings by
teleconference, videoconference, and web conference), unless
the Panel determines, in its sole discretion and as an
exceptional matter, that such a hearing is necessary for
deciding the complaint.

14. Saistibu nepildisana.

14. Default.

14.1. Gadijuma, ja Puse, ja nav arkartas apstaklu, neievéro
kadu no .LV stridu noteikumos vai Strida risinataja
noteiktajiem terminiem, Strida risinatajs turpina pienemt
|émumu par sudzibu.

14.1. In the event that a Party, in the absence of exceptional
circumstances, does not comply with any of the time periods
established by these .LV Dispute Rules or the Panel, the Panel
shall proceed to a decision on the complaint.

14.2. Ja Puse, nepastavot arkartas apstakliem, neievéro kadu
no .LV stridu noteikumos ietvertajiem nosacijumiem vai
prasibam, vai jebkuru Strida risinataja pieprasijumu, Strida
risinatajs no tiem izdara tadus secinajumus, kadus tas &
uzskata par atbilstosiem.

14.2. If a Party, in the absence of exceptional circumstances,
does not comply with any provision of, or requirement under,
these .LV Dispute Rules or any request from the Panel, the
Panel shall draw such inferences therefrom as it considers
appropriate.

15. Strida risinataja lémumi.

15. Panel Decisions.

15.1. Strida risinatajs pienem [émumu par sldzibu,
pamatojoties uz iesniegtajiem pazinojumiem un dokumentiem
un saskana ar .LV stridu politiku, Siem .LV stridu noteikumiem
un jebkuriem tiesibu aktiem un principiem, kurus tas & uzskata
par piemérojamiem.

15.1. A Panel shall decide a complaint on the basis of the
statements and documents submitted and in accordance with
the .LV Dispute Policy, these .LV Dispute Rules and any rules
and principles of law that it deems applicable.

15.2. Ja nepastav arkartéji apstakli, Strida risinatajs nosuta
savu lémumu par siudzibu Pakalpojumu sniedz&jam
Cetrpadsmit (14) dienu laika péc ta apstiprinasanas saskana ar
6. punktu.

15.2. In the absence of exceptional circumstances, the Panel
shall forward its decision on the complaint to the Provider
within fourteen (14) days of its appointment pursuant to
Paragraph 6.

15.3. Strida risinataja lémums ir rakstisks, taja norada
lémuma pamatojumu, datumu, kad Iémums pienemts, un
norada Strida risinataja Eksperta vardu.

15.3. The Panel's decision shall be in writing, provide the
reasons on which it is based, indicate the date on which it was
rendered and identify the name of the Expert.

15.4. Strida risinataja |émumi parasti atbilst vadlinijam
attieciba uz garumu, kas noteiktas Papildu noteikumos. Ja
Strida risinatajs secina, ka strids neietilpst .LV stridu politikas
4.1.1.apakspunkta darbibas jom3a, tas par to norada IEmuma.
Ja péc tam, kad Strida risinatajs ir izskatijis iesniegtos
dokumentus, ta konstaté, ka sddziba ir iesniegta launticigi;

15.4. Panel decisions shall normally comply with the guidelines
as to length set forth in the Supplemental Rules for .LV. If the
Panel concludes that the dispute is not within the scope of
Paragraph 4.1.1. of the .LV Dispute Policy, it shall so state. If
after considering the submissions the Panel finds that the
complaint was brought in bad faith, for example in an attempt




negodpratigi, pieméram, méginot veikt reverso doména varda
piesavinasanos, vai ta tika iesniegta galvenokart, lai aizskartu
doména varda lietotaju, Stridu risinatajs sava Iémuma pazino,
ka stdziba ir iesniegta fauntietgi-negodpratigi un ka ta ir stridu
alternativas risinaSanas faunpratiga——negodpratiga
izmantosana.

at Reverse Domain Name Hijacking or was brought primarily
to harass the domain name holder, the Panel shall declare in
its decision that the complaint was brought in bad faith and
constitutes an abuse of the alternative dispute resolution
proceeding.

16. LEmuma pazinosana pusém.

16. Communication of Decision to Parties.

16.1. Piecu (5) darba dienu laika péc IEmuma sanemsanas no
Strida risinataja, Pakalpojumu sniedz€js pazino IEmuma pilnu
tekstu katrai Pusei un Registram. Tris (3) darbadienu laika péc
[Emuma sanemsanas no Pakalpojuma sniedz&ja Registrs
pazino katrai Pusei un Pakalpojumu sniedz€jam I|émuma
izpildes datumu saskana ar .LV Stridu politiku.

16.1. Within five (5) business days after receiving the decision
from the Panel, the Provider shall communicate the full text of
the decision to each Party and the Registry. The Registry shall
within three (3) business days of receiving the decision from
the Provider communicate to each Party, and the Provider, the
date for the implementation of the decision in accordance with
the .LV Dispute Policy.

16.2. Iznemot gadijumus, kad Strida risinatajs nosaka citadi
(skat. .LV Stridu politikas 4.1.10. apakSpunktu), Pakalpojumu
sniedz€js publicé publiski pieejama timekla vietné pilnu
IEmuma tekstu un ta istenosanas datumu. Jebkura gadijuma
tiek publicéta jebkura Iémuma dala, kas konstaté, ka stidziba
ir iesniegta launticig—negodpratigi (skat. So .LV stridu
noteikumu 15.4. apakSpunktu).

16.2. Except if the Panel determines otherwise (see sub-
paragraph 4.1.10. of the .LV Dispute Policy), the Provider shall
publish the full decision and the date of its implementation on
a publicly accessible web site. In any event, the portion of any
decision determining a complaint to have been brought in bad
faith (see Paragraph 15.4. of these .LV Dispute Rules) shall be
published.

17. Izligums vai cits procediiras izbeigsanas
pamatojums.

17. Settlement or Other Grounds for Termination.

17.1. Ja pirms Strida risinataja lemuma Puses vienojas par
izligumu, Pakalpojumu sniedzé&js vai Strida risinatajs attiecigi
izbeidz stridu alternativu risinaSanas proceddru. Izligums tiek
panakts saskana ar 17.1.1. lidz 17.1.7. apakSpunktu:

17.1. If, before the Panel's decision, the Parties agree on a
settlement, the Provider or the Panel, as the case may be, shall
terminate the alternative dispute resolution proceeding. A
settlement shall follow steps 17.1.1. - 17.1.7.:

17.1.1. Puses Pakalpojuma sniedz&€jam rakstiski ludz
apturét proceddiiru, jo Puses apspriez izligumu.

17.1.1. The Parties provide written notice of a request to
suspend the proceedings because the parties are discussing
settlement to the Provider.

17.1.2. Pakalpojumu sniedz€&js apstiprina pieprasijuma
par procediras apturéSanu sanemsanu un informé Registru
par apturéSanas pieprasijumu un paredzamo apturésanas
ilgumu.

17.1.2. The Provider acknowledges receipt of the request
for suspension and informs the Registry of the suspension
request and the expected duration of the suspension.

17.1.3. Puses panak izligumu un iesniedz Pakalpojumu
sniedzéjam standarta izliguma veidlapu atbilstosi Papildu
noteikumiem un izliguma veidlapai. Standarta izliguma
veidlapa nav uzskatdma par pasu vienoSanos, bet ir paredzéta
tikai, lai apkopotu Pusu atseviska izliguma liguma batiskos
noteikumus. Pakalpojuma sniedz&js neatklaj aizpildito
standarta izliguma veidlapu nevienai tresajai personai.

17.1.3. The Parties reach a settlement and provide a
standard settlement form to the Provider further to the
Supplemental Rules for .LV and settlement form. The standard
settlement form is not intended to be an agreement itself, but
only to summarize the essential terms of the Parties' separate
settlement agreement. The Provider shall not disclose the
completed standard settlement form to any third party.

17.1.4. Pakalpojuma sniedz€js, saraksté pievienojot
Puses, nosita Regdistram izliguma iznakumu tada méra, ka tas
attiecas uz darbibam, kas javeic Redistram.

17.1.4. The Provider shall confirm to the Registry,
copying the Parties, the outcome of the settlement as it relates
to actions that need to be taken by the Registry.

17.1.5. Sapemot pazinojumu no Pakalpojuma sniedz€&ja
saskana ar 17.1.4. apakspunktu, Registrs divu (2) darba dienu
laika nonem doména varda ierobezojumus strida gadijuma.

17.1.5. Upon receiving notice from the Provider further
to 17.1.4., the Registry shall remove the Dispute Lock within
two (2) business days.

17.1.6. Sidzibas iesniedzéjs apstiprina Pakalpojumu
sniedz€jam, ka izligums, kas attiecas uz doména vardu (-iem),
ir iIstenots saskana ar Papildu noteikumiem.

17.1.6. The Complainant shall confirm to the Provider
that the settlement as it relates to the domain name(s) has
been implemented further to the Supplemental Rules for .LV.

17.1.7. Ja izliguma nav noteikts citadi, Pakalpojumu
sniedz€js izbeidz proceduru.

17.1.7. The Provider will dismiss the proceedings without
prejudice unless otherwise stipulated in the settlement.

17.2. Ja, pirms Strida risinatajs pienem |émumu, jebkada
iemesla dé| nav nepiecieSams vai nav iesp&jams turpinat stridu
alternativas risinasanas procediru, Strida risinatajs izbeidz
stridu alternativu risinasanas procediru, ja vien kada no
Pusém nesniedz pamatotus iebildumus Strida risinataja
noteiktaja termina.

17.2. If, before the Panel's decision is made, it becomes
unnecessary or impossible to continue the alternative dispute
resolution proceeding for any reason, the Panel shall terminate
the alternative dispute resolution proceeding, unless a Party
raises justifiable grounds for objection within a period of time
to be determined by the Panel.

18. Tiesas procesa ietekme.

18. Effect of Court Proceedings.

18.1. Ja pirms stridu alternativas risinaSanas procediras vai
tas laika ir uzsakta tiesvediba saistiba ar doména varda stridu,
uz kuru attiecas sldziba, Strida risinatajs péc saviem
ieskatiem var lemt, vai apturét vai izbeigt stridu alternativu
risinaSanas procediru, vai turpinat pienemt IEmumu.

18.1. In the event of any legal proceedings initiated prior to
or during an alternative dispute resolution proceeding in
respect of a domain name dispute that is the subject of the
complaint, the Panel shall have the discretion to decide
whether to suspend or terminate the alternative dispute
resolution proceeding, or to proceed to a decision.

18.2. Gadijuma, ja Puse stridu alternativas risinaSanas
procediras laika uzsak jebkadu tiesvedibu saistiba ar doména
varda stridu, kas ir stdzibas priekSmets, ta nekavéjoties
informé Strida risinataju un Pakalpojumu sniedz&ju. Skatit 8.
punktu ieprieks.

18.2. In the event that a Party initiates any legal proceedings
during the Pendency of an alternative dispute resolution
proceeding in respect of a domain name dispute that is the
subject of the complaint, it shall promptly notify the Panel and
the Provider. See Paragraph 8 above.

19. Maksas.

19. Fees.

19.1. Sidzibas iesniedzéjs maksa Pakalpojumu sniedz€jam
sakotnéjo fikséto maksu saskana ar Pakalpojuma sniedzé&ja

19.1. The Complainant shall pay to the Provider an initial fixed
fee, in accordance with the Provider’s Supplemental Rules for




Papildu noteikumiem, noteiktaja termina un apjoma. Sddzibas
iesniedzéjs sedz visu Pakalpojumu sniedz&ja noteikto maksu.

.LV, within the time and in the amount required. The
Complainant shall bear all of the Provider's fees.

19.2. Pakalpojumu sniedz€&js neveic nekadas darbibas saistiba
ar sudzibu, kamér tas nav sanémis no Sudzibas iesniedzé&ja
sakotn&jo maksu saskana ar 19.1. apakSpunktu.

19.2. No action shall be taken by the Provider on a complaint
until it has received from the Complainant the initial fee in
accordance with Paragraph 19.1.

19.3. Ja Pakalpojumu sniedz€js nav sanémis maksu desmit
(10) kalendaro dienu laika péc stdzibas sanemsanas, stdzibu
var—uzskatit par atsauktu—neiesniegtu—un—stridu—alternativa
v i beiaty.

19.3. If the Provider has not received the fee within ten (10)
calendar days of receiving the complaint, the complaint may
shall be deemed i t

reselationproceeding-terminated-not filed.

20. Atbrivosana no atbildibas.

20. Exclusion of Liability.

Iznemot tiSus parkapumus, ne Pakalpojumu sniedzéjs, ne
Eksperts nav atbildigs kadai Pusei par jebkuru darbibu vai
bezdarbibu saistiba ar jebkuru stridu alternativu risinasanas
procediru saskana ar Siem .LV stridu noteikumiem.

Except in the case of deliberate wrongdoing, neither the
Provider nor an Expert shall be liable to a Party for any act or
omission in connection with any alternative dispute resolution
proceeding under these .LV Dispute Rules.

21. Grozijumi.

21. Amendments.

21.1. Registra uzturétdjam ir tiesibas jebkura laika grozit .LV
stridu noteikumus.

21.1. The Registry shall have the right to modify .LV Dispute
Rules at any time.

21.2, Lai .LV stridu noteikumu grozijumu izstradé nodrosinatu
sabiedribas un ieintereséto pusu lidzdalibu, Registra uzturétajs
ne vélak ka vienu ménesi pirms .LV stridu noteikumu vai to
grozijumu spéka stasanas publicé planotos grozijumus sava
interneta vietné www.nic.lv un tos nosiita izvértésanai Latvijas
Republikas Satiksmes ministrijai.

21.2 In order to ensure the participation of the public and
stakeholders in the development of the amendments, the
Registry shall, not later than one month before the .LV Dispute
Rules or its amendments, publish the planned amendments on
the website www.nic.lv and forward the planned amendments
for consideration to the Ministry of Transport of the Republic of
Latvia.

21.3. Gadijuma, ja stajas spéka izmainas normativajos aktos
un nav iesp&jams izpildit So nosacijumu, pielaujams, ka
Registra uzturétajs groza .LV stridu noteikumus, publicé
planotos grozijumus sava interneta vietné www.nic.lv tik atri,
cik tas sapratigi iesp€jams.

21.3. If a change in the laws and regulations comes into force
and it is not possible to comply with this provision, it is
permissible for the Registry to amend the .LV Dispute Rules by
publishing the planned amendments on its website www.nic.lv
as soon as reasonably possible.

21.4. Ja Pakalpojumu sniedz&jam tiek iesniegta sudziba, uz
doména varda lietotaju attiecas ta .LV Stridu noteikumu
versija, kas bija spéka iesnieguma sanemsanas bridi, un tiek
piemérota lidz strida beigam.

21.4. If a complaint is submitted to the Service Provider, the
version of the .LV Dispute Rules that was in effect at the time
of receipt of the complaint shall apply to the domain name
holder and shall apply until the end of the dispute.

21.5. Ja doména varda lietotajs nepiekrit .LV stridu noteikumu
grozijumiem, tas ar attiecigu parakstitu pieprasijumu informé
Registra uzturétaju. Sada gadijuma, beidzoties apmaksatajam
doména varda lietoSanas periodam, vai atrak, ja doména
varda lietotajs to pieprasijis, ligums par doména varda
lietoSanas tiesibam uzskatams par izbeigtu. Registra
uzturétajs izbeidz visu vai atsevisku doména vardu
redistracijas ligumus, ja doména varda lietotdjs sava
pieprasijuma ir noradijis, kuriem doména vardiem tas vélas
saglabat registraciju un piekrit .LV stridu noteikumu
grozijumiem. $ada gadijuma doména varda lietotdjam nav
tiesibu uz veikto maksajumu atmaksu.

21.5. If the domain name holder does not agree with the
amendments to the .LV Dispute Rules, it shall inform the
Registry in writing with a signed request. In such case, it shall
be assumed that the agreement with the domain name holder
is terminated at the end of the paid domain name period or
sooner if the domain name holder has requested so. The
Registry shall terminate all or individual agreements on the
right to use the domain name, according to the request of the
domain name holder in which it has indicated the domain
names it wishes to retain registration and agrees to the
amendments to the .LV Dispute Rules. In this case, the domain
name holder shall not be entitled to a refund of the payments
made.




